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Данный урок завершает повторение темы «Местоимение». Тема и специфика урока определяется его целями, а также подбором языкового материала.
Оборудование урока:

- заранее оформленные записи на доске; 

- мультимедийный проектор с экраном;

- толковые словари;
 - общее регистрационное табло и  личные регистрационные таблицы учащихся.
Для подготовки урока

были привлечены студенты-лаборанты,  с помощью которых на уроке раскрывались отдельные нетрадиционные вопросы.

В качестве домашнего задания 

студенты должны повторить  пройденный материал по теме «Местоимение»  и придумать один нестандартный вопрос. 
	Цели  урока: 
1) в плане обучения: обобщить знания  по  теме «Местоимение», рассматривая некоторые вопросы углублённо, обозначить межпредметные связи;
2) в плане воспитания: задействовать на уроке весь коллектив студентов; воспитывать уважительное и бережное отношение к родному языку; 
3) в плане развития: дать возможность студентам  прикоснуться к настоящей науке; учить их свободно мыслить, выходя за рамки школярского шаблона или надоевшего параграфа.




Оформление доски:

	   вън   его  -  въ   него

кън   ему  -  къ   нему
  сън   имъ  -  съ   нимъ
и т.д.

1) внушить – вънушити – вън + уши(ти)

2) снедь – сънедь – сън +недь («еда») 

3) внутрь – вънутрь – вън + утрь («утроба, нутро»)

	Число.

   Местоимение. Лингвистическая лаборатория
     нет …? …     она       получил …? …
    дал …?  …        он      пошёл …?...
        пошёл …?...
            пошёл ……? ……

доволен …?...  они       встретился …?..




	вопрос. 

местоим.

Что  лежит на столе?


относит.


местоим.

Я знаю, что лежит на столе.


союз

Я знаю, что на столе лежит книга.




Обратная сторона доски:

	PERSONAL PRONOUNS


	me

	we

	us


	you

	you

	you


	him

her

it

		}they

	}them



	
Do you understand me?


Please, give me your book.
        What do I need to take with me?
	Лицо

Единственное число

Множественное число

1- е

я

мы

2 -е

ты

вы

3 -е

он, она, оно

они

Ты понимаешь меня?
Пожалуйста, дай мне свою книгу.

Что мне нужно взять с собой? 


Синим цветом обозначено то, что заполняется по ходу урока.
Ход урока
1. Осмысление темы, совместная формулировка цели урока, определение форм , методов работы и способа оценки учебной деятельности.
- Запишите тему урока и подумайте, какую работу (деятельность) предполагает заявленная тема? Каков смысл (лексическое значение) слова лаборатория? 
   Ответы студентов обобщаются цитатой из словаря С.И.Ожегова:  «Лаборатория – помещение для научных и технических опытов, исследований. А также учреждение, где занимаются такими опытами»
 - А что значит прилагательное лингвистический? ( Лингвистический – относящийся к лингвистике, науке о языке.)
 - Как бы вы сформулировали цель урока? ( Лингвистические исследования местоимения, языковые опыты над местоимением и др.) 
   После небольшого диалога со студентами преподаватель конкретизирует цель:

- Давайте сегодня посмотрим на местоимение свежим взглядом, пусть такая знакомая часть речи откроет нам свои секреты. Раскрыть их нам помогут научные сотрудники – лаборанты, и, надеюсь, все вы также будете активными  исследователями.
           Чтобы работа была плодотворной, предлагаю разделиться на три научно-исследовательские группы (такая форма студентам уже хорошо знакома, состав групп известен заранее). 

В нашей лаборатории есть регистрационное табло, на котором будет фиксироваться участие каждой группы в научных разработках. Оценивать себя будете сами, ставя вместо привычных оценок плюсы (после каждого научного опыта каждая команда оценивает себя сама).
	
	
	1

научно-исследовательская  группа
	2

научно-исследовательская  группа
	3

научно-исследовательская  группа

	Теоретическая

разминка
	вопрос
	+  +  +
	+ 
	+ +

	
	ответ
	+ +
	+ +
	+ +  +

	Исторический эксперимент
	1 опыт
	
	
	

	
	2 опыт
	
	
	

	
	3 опыт
	
	
	

	Грамматический эксперимент
	1 опыт
	
	
	

	
	2 опыт
	
	
	

	
	3 опыт
	
	
	

	Межъязыковой 

эксперимент
	1 опыт
	
	
	

	
	2 опыт
	
	
	

	
	3 опыт
	
	
	



Такая же таблица есть и у каждого из вас, в ней вы будете отмечать личное участие в каждом  лингвистическом опыте. 
	
	
	Личное участие 

в  научно-исследовательской

  работе

	Теоретическая

разминка
	вопрос
	+  

	
	ответ
	+ 

	Исторический эксперимент
	1 опыт
	

	
	2 опыт
	

	
	3 опыт
	

	Грамматический эксперимент
	1 опыт
	

	
	2 опыт
	

	
	3 опыт
	

	Межъязыковой 

эксперимент
	1 опыт
	

	
	2 опыт
	

	
	3 опыт
	


2.Теоретическая разминка  

 Начнём с теоретической разминки: каждая научная группа должна по очереди задать какие-то нестандартные вопросы по теме «Местоимение» другим командам.   
( В группах обсуждаются варианты вопросов,  подготовленные в качестве домашнего задания, и выбираются наиболее интересные; обсуждаются и варианты ответов на заданные вопросы. В случае затруднения,  можно обратиться за помощью к другой группе исследователей.) 

Плюсы ставятся   за вопрос  и за ответ и фиксируются командами  и студентами  на  регистрационном табло и в личных регистрационных таблицах.
Примеры задаваемых вопросов:
 - Какие ещё местоимения, кроме притяжательных,  могут указывать на принадлежность?

 - Как различаются падежные формы местоимений сам и самый?

 - Какие местоимения не склоняются?

 - У каких местоимений нет именительного падежа?

 - Какие разряды местоимений различаются только значением и функцией?

3. Лингвистические опыты

    Следующий этап урока – «лингвистические опыты над местоимением»

    - Сегодня в нашей лаборатории три вопроса (эксперимента): исторический, грамматический и межъязыковой.

  Сейчас я предоставлю слово нашим лаборантам.

1-й лаборант. Исторический эксперимент. (Цель – объяснить появление начального звука ( н ( в формах косвенных падежей местоимений 3-го лица.)

1 опыт
 (На доске):

  нет ……? …….          она              получил ……? ……

                      дал ……?  ……
он

            пошёл ……? ……

                      доволен ……?......       они             встретился ……? ……
- Поставьте данные местоимения в нужную форму, обозначьте падежи:

Р
Р                   
  нет  её        -        получил от неё

                 Д                   
Д                  
                                         дал  ему

 -        пошёл к нему



Т                   
Т                  
                                         доволен  ими   -       встретился с ними
 -  А теперь сравните падежные формы слева и справа.
- Какова же цель наших опытов? (Объяснить, когда и почему  появляется начальный звук ( н ( в формах косвенных падежей местоимений 3-го лица.)

 - Когда же он появляется?  (Звук ( н ( появляется, если перед местоимением есть предлог.)
2 опыт
Задание группам:
 - в своих лабораториях проанализируйте сочетания древних предлогов с формами косвенных падежей местоимений и объясните, изменения,  произошедшие  в языке. Почему ( н ( появляется именно после предлога?
(Запись на доске)
 вън   его  
  кън   ему  

   сън   имъ  

и т.д.
Исследовательские выводы ( все выводы записываются учащимися в тетрадь):  когда эти предлоги употреблялись с формами косвенных падежей местоимений, происходило переразложение состава слов и согласный ( н ( присоединялся к местоимению. 
                                                  вън   его  -  въ   него
  кън   ему  -  къ   нему
    сън   имъ  -  съ   нимъ

и т.д.

Добавочные сведения лаборанта: такому переразложению способствовало и то обстоятельство, что наряду с предлогами вън, кън, сън древнерусский язык знал и предлоги въ, къ, съ. Таким образом, на протяжении истории русского языка постепенно развивалась чёткая связь: если выступает беспредложное сочетание, например глагола с местоимением, употребляется форма без ( н (:
вижу его;
  если же это сочетание включает в свой состав предлог, выступает форма с 
   ( н (, причём теперь уже неважно, имел ли тот или иной предлог исконно в своём составе ( н ( или не имел: 
от него, у неё, о нём и т.д.
Аналогичный процесс – переразложение состава слова – происходил не только с местоимениями. 

3 опыт

Задания группам:

найдите следы этого процесса, а также древние предлоги в следующих словах:
  1 группа - внушить
                                                   2 группа - снедь
3 группа -  внутрь
Исследовательские выводы:
внушить – вънушити – вън + уши(ти)

снедь – сънедь – сън +недь («еда») 
внутрь – вънутрь – вън + утрь («утроба, нутро»)
2-й лаборант. Грамматический эксперимент. 
Опираясь на данную запись, попытайтесь сформулировать цель грамматического опыта:
вопрос. 

местоим.

Что лежит на столе?


относит.


местоим.

Я знаю, что лежит на столе.

союз

Я знаю, что на столе лежит книга.
(После обсуждения лаборант конкретизирует цель эксперимента – научиться отличать друг от друга вопросительные и относительные местоимения и подчинительные союзы.)
1 опыт
Задания группам:

Чтобы решить эту задачу, нужно чётко представлять себе синтаксическую функцию местоимений и союзов.  Спишите, обозначая члены предложения, а также местоимения и союзы.

вопрос. 

местоим.

Что лежит на столе?

относит.

местоим.

Я знаю, что лежит на столе.

союз

Я знаю, что на столе лежит книга.
Проверка: синтаксический разбор 1 предложения комментирует 1 группа; 
2 предложения  - вторая группа; 
3  - третья группа.


Выводы делаются коллективно (лаборант лишь уточняет высказывания учащихся):
1. Вопросительное местоимение является членом вопросительного предложения.

2. Относительное местоимение является членом сложноподчинённого предложения и в то же время связывает его части.
3. Союзы, в отличие от местоимений членами предложения не являются (если убрать союзы, смысл и структура простого предложения не изменятся).
2 опыт
1. Определите  местоимения и союзы в следующих предложениях и прокомментируйте (предложения проецируются на экран, работаем устно – по 2 предложения каждой команде):

1) Он ответил, что неизвестно ещё, кто победил.
2) Он ответил, что проигравших нет.
3) Он ответил, кто победил.
4) Я знаю, что ты читаешь.
5) Мы догадывались, кто должен приехать.
6) Фильм, что мы смотрели вчера, поставлен по одноимённому роману.
3 опыт. 
Задания группам:

Продолжите предложение дважды так, чтобы в одном случае что было относительным местоимением, а в другом – союзом:

Я думаю, что…



….что подарить сестре.



….что подарок подходящий.


3-й лаборант. Межъязыковой эксперимент.
Открывается запись с обратной стороны доски:

 - К какому разряду относятся данные местоимения?

	Лицо
	Единственное число
	Множественное число

	1- е
	я
	мы

	2 -е
	ты
	вы

	3 -е
	он, она, оно
	они


 - А эти? ( Открывается запись на другом крыле доски):
	PERSONAL PRONOUNS

	I
	me
	we
	us

	you
	you
	you
	you

	he

she

it
	him

her

it


	}they
	}them


 - Как вы думаете, какова цель третьего  - межъязыкового эксперимента?

(Цель эксперимента – сравнить системы личных местоимений в русском и английском языках.)
1 опыт.
  - Сколько форм представлено в системе склонения русских личных местоимений? Как это узнать? (Умножить количество местоимений на количество падежей.)
Задание группам:
  - Подсчитайте количество форм в системах склонения личных местоимений русского и английского языков и сделайте выводы.
Исследовательские выводы:
Студенты подсказывают, лаборант записывает под таблицей:

	Лицо
	Единственное число
	Множественное число

	1- е
	я
	мы

	2 -е
	ты
	вы

	3 -е
	он, она, оно
	они


8 местоимений × 6 падежей = 48 форм
Рассмотрим систему английских личных местоимений.

Сколько форм представлено здесь?  

	PERSONAL PRONOUNS

	I
	me
	we
	us

	you
	you
	you
	you

	he
she

it
	him
her

it


	}they
	}them


 8 местоимений × 2 падежа = 16 форм.
  
В английском языке личные местоимения (Personal pronouns) имеют не 6, как в русском, а 2 падежа: именительный падеж (the Nominative Case) и объектный падеж (the Objective  Case). 

Таким образом, грамматические возможности русского языка для выражения падежных отношений в три раза богаче и разнообразнее, нежели в английском.
2опыт.
  В качестве эксперимента переведите на русский язык следующие предложения (они написаны на доске):

	Do you understand  me?
	Ты понимаешь меня (В.п.)?

	Please, give me your book.
	Пожалуйста, дай мне (Д.п.) свою книгу.

	What do I need to take with me?
	Что мне нужно взять с собой (Т.п.)?



 Что показывает перевод?

     Очевидно, что вместо одной и той же (унифицированной) формы объектного  английского падежа русский язык в каждом случае требует особую (специфическую) падежную форму.


3опыт.
     Взгляните ещё раз на таблицу английских личных местоимений 
( изображение проецируется на экран.) Какую особенность заметили? Что можно сказать о местоимении 2-го лица?

     Местоимение 2-го лица имеет только одну форму – you – для единственного и множественного числа в именительном и объектном падеже.
     Проиллюстрируем это с помощью перевода:

	What do you mean? 
Им.п., ед.ч.
	Что ты имеешь в виду?



	I think you are both wrong.
Им.п., мн.ч.
	Я думаю, вы оба неправы.



	Hello, Pete, awfully glad to see you. Объектн. п., ед.ч.
	Привет, Петя, очень рад видеть тебя.



	Now, children, I’ll tell you a funny story.
Объектн. п., мн.ч.
	А сейчас, дети, я расскажу вам забавную историю.





Итак, ещё раз убедились, что русский язык обладает широкими грамматическими возможностями, благодаря богатой системе склонения.
4. Подведение итогов урока. 

Преподаватель благодарит лаборантов за помощь и обращается к остальным «исследователям»:

 - Что нового узнали вы сегодня в ходе нашей лабораторной работы?

 - Какие общие выводы для себя сделали?

 - Интересно ли было вам в лингвистической лаборатории?

 - Какой из рассмотренных сегодня вопросов заинтересовал вас больше всего?

  - Изменилось ли ваше отношение к языку (как науке) после сегодняшней встречи?


Все три научно-исследовательские группы работали активно, каждая внесла свою лепту в наши научные разработки,  и потому каждая группа награждается   СВИДЕТЕЛЬСТВОМ за участие в научных исследованиях по теме «Местоимение». Ну а степень своей познавательной активности вы можете определить по общей и личным регистрационным таблицам, сделать какие-то выводы,  поработать над собой,  восполнить  определённые пробелы в знаниях.
Записи в тетрадях студентов.

Число.

Местоимение. Лингвистическая лаборатория.

1.Исторический эксперимент.

1)
Р                   
  нет  её        -        получил от неё

                 Д                   
Д                  
                                         дал  ему

 -        пошёл к нему



Т                   
Т                  
                                         доволен  ими   -       встретился с ними

             Звук ( н ( появляется, если перед местоимением есть предлог. 


Когда эти предлоги употреблялись с формами косвенных падежей местоимений, происходило переразложение состава слов и согласный ( н ( присоединялся к местоимению. 
2)

внушить – вънушити – вън + уши(ти)

снедь – сънедь – сън +недь («еда») 

внутрь – вънутрь – вън + утрь («утроба, нутро»)

2. Грамматический эксперимент.

1)

вопрос. 

местоим.

Что лежит на столе?


относит.


местоим.

Я знаю, что лежит на столе.


союз

Я знаю, что на столе лежит книга.

4. Вопросительное местоимение является членом вопросительного предложения.

5. Относительное местоимение является членом сложноподчинённого предложения и в то же время связывает его части.
6. Союзы, в отличие от местоимений членами предложения не являются (если убрать союзы, смысл и структура простого предложения не изменятся).
3)

 Он ответил, что неизвестно ещё, кто победил.
           Он ответил, что проигравших нет.
 4)

Я думаю, что…



….что подарить сестре.



….что подарок подходящий.
3.Межъязыковой эксперимент.

1) Русский язык: 8 местоимений × 6 падежей = 48 форм

Английский язык: 8 местоимений × 2 падежа = 16 форм

В английском языке личные местоимения (Personal pronouns) имеют не 6, как в русском, а 2 падежа: именительный падеж (the Nominative Case) и объектный падеж (the Objective  Case). 


Таким образом, грамматические возможности русского языка для выражения падежных отношений в три раза богаче и разнообразнее, нежели в английском.

2)

	Do you understand  me?
	Ты понимаешь меня (В.п.)?

	Please, give me your book.
	Пожалуйста, дай мне (Д.п.) свою книгу.

	What do I need to take with me?
	Что мне нужно взять с собой (Т.п.)?


Вместо одной и той же (унифицированной) формы объектного  английского падежа русский язык в каждом случае требует особую (специфическую) падежную форму.


3)Русский язык обладает широкими грамматическими возможностями, благодаря богатой системе склонения.

